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I/II

AA Mono skaņas izvēle

Ja stereo uztveršanā stereo signāls ir vājš, varat pārslēgt uz mono. Mono uztveršanas režīmā skaņas
skaidrība tiek uzlabota.

AA Valodas izvēle divvalodu apraidei

Ja programmu iespējams uztvert divās valodās (divvalodu), varat pārslēgt uz DUAL I, DUAL II vai DUAL I+II.

DUAL I (DIVVALODU I) Skaļruņiem tiek nosūtīts galvenās pārraides valodas signāls.
DUAL II (DIVVALODU II) Skaļruņiem tiek nosūtīts otrās pārraides valodas signāls.
DUAL I+II (DIVVALODU I + II) Katram skaļrunim tiek nosūtīts savs valodas signāls.

Apraides signāls
Mono

Stereo

Divvalodu

Ekrāna izvēlne
MONO

STEREO

DUAL I (DIVVALODU I), DDUUAALL  II II ,,   DDUUAALL  II++II II

UZTVERŠANA STEREO/DIVVALODU REŽĪMĀ
(tikai Analogā Režīmā)

Kad ir izvēlēta programma, informācija par stacijas skaņu parādās kopā ar programmas numuru un stacijas
nosaukumu.

Izvēlieties  Audio. 

Izvēlas skaņas izeju.

1
Q.MENU

2
OK
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NICAM KODĒTAS SKAŅAS UZTVERŠANA

(tikai Analogā Režīmā)

Kad tiek uztverts NICAM mono, var atlasīt NICAM MONO vai MONO.

Kad tiek uztverts NICAM stereo, var atlasīt NICAM STEREO vai MONO.
Ja stereo signāls ir vājš, pārslēdziet uz  mono.

Kad tiek uztverts NICAM dual, var atlasīt NICAM DUAL I, NICAM DUAL II vai
NICAM DUAL I+II vai MONO.

Ja televizors ir aprīkots ar uztvērēju NICAM kodētas skaņas uztveršanai, iespējams uztvert augstas
kvalitātes NICAM (Near Instantaneous Companding Audio Multiplex – gandrīz tūlītēja signāla
logaritmiskā vai eksponenciālā multipleksā skaņas pārveidošana) digitālo skaņu. 

Skaņas izeju iespējams izvēlēties atbilstošu uztvertās pārraides veidam.

SKAĻRUŅU SKAŅAS IZEJAS IZVĒLE

Režīmā AV, Component (Komponētais signāls), RGB un HDMI , varat izvēlēties izejas skaņu
kreisās un labās puses skaļrunim.

Izvēlieties skaņas izeju.

L+R (kreisā puse + labā puse): audio signāls no skaņas ieejas L (kreisā puse) tiek
nosūtīts kreisās puses skaļrunim, un audio signāls no
skaņas ieejas R (labā puse) tiek nosūtīts labās puses
skaļrunim. 

L+L (kreisā puse + kreisā puse):audio signāls no skaņas ieejas L (kreisā puse) tiek
nosūtīts kreisās un labās puses skaļruņiem. 

R+R (labā puse + labā puse): audio signāls no skaņas ieejas R (labā puse) tiek
nosūtīts kreisās un labās puses skaļruņiem. 

1

2

3
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Valodas/valsts izvēle ekrāna izvēlnē

Pirmoreiz ieslēdzot televizoru, tā ekrānā tiek atvērta instalācijas vedņa izvēlne.

* Ja vēlaties mainīt izvēlēto valodu/valsti

PIEZĪME!

GG Ja jūs nebeidzat Installation Guide(Iestatīšanas palīgs) iestatīšanu, nospiežot taustiņu
BACKvai arī notiek taimouts no OSD (ekrāna) displeja, tā atkārtoti parādīsies, kad iekārta
tiks ieslēgta.

GG Ja jūs izvēlaties nepareizu valsti, teleteksts uz ekrāna var būt kļūdains un var būt kādas
problēmas teleteksta lietošanas laikā.

GG CI (Kopējās saskarnes) funkcija var nebūt pielietota, pamatojoties uz konkrētās valsts apraides
apstākļiem.

GG DTV režīma vadības pogas var nestrādāt, jo to darbība ir atkarīga no apraides sistēmas jūsu
mītnes zemē. 

GG Valstī, kur digitālās apraides regulēšana nav fiksēta, dažas DTV funkcijas var nedarboties atkarībā
no digitālās apraides apstākļiem.

GG Valsts iestatījumus "Anglija" (Lielbritānija) vajag aktivizēt tikai Lielbritānijā.
GG Ja valsts iestatījums ir iestatīts uz “—”, ir pieejamas Eiropas virszemes apraides/digitālā

kabeļa standarta pārraides programmas, taču DTV funkcijas var nedarboties.

Izvēlieties nepieciešamo valodu.

Izvēlieties savu valsti.

Izvēlieties  IZVĒLE.

Izvēlieties  Izvēlnes valoda (Language) vai Valsts.

3
Izvēlieties nepieciešamo valodu vai valsti.

4
Saglabājiet.

1

2

2

1
OK

OK

MENU

OK

OK

OK

• Nospied MENU/EXIT pogu, lai atgrieztos uz normālu TV skatīšanos.
• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.
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Audio funkcija ļauj Jums izvēlēties Jums vēlamo valodu priekš audio signāla. Ja audio dati izvēlētajā
valodā netiek pārraidīti, audio tiks atskaņots pēc noklusējuma iestatītajā valodā.

Ja tiek pārraidītas divas vai vairākas subtitru valodas, lietojiet funkciju Subtitle (Subtitri). Ja subtitri
izvēlētajā valodā netiek pārraidīti, subtitri tiks parādīti pēc noklusējuma iestatītajā valodā.

Ja valodas, ko izvēlējāties kā primāro izvēli Audio valoda un Subtitru valoda, nav atbalstītas, varat
izvēlēties valodu sekundārajā kategorijā.

< Audio valodas izvēle >

GG Ja tiek pārraidītas divas audio valodas vai vairāk, varat
izvēlēties audio valodu.

- Audio/subtitri var tikt attēloti vienkāršotā formātā: kā 1 – 3 rakstzīmes, ko noraida servisa piegādātājs.
- Ja jūs izvēlieties papildus audio (audio „Cilvēkiem ar redzes/dzirdes traucējumiem”), iespējams, ka tiks

atskaņota daļa no galvenās audio plūsmas.

< Subtitru valodas izvēle >

GG Ja subtitri tiek pārraidīti divās vai vairāk valodās, jūs
variet izvēlēties subtitru valodu piespiežot taustiņu SUBTI-
TLE uz tālvadības pults.

GG Lai iestatītu vajadzīgo valodu, izmantojiet taustiņus .

Informācija par subtitru valodu ekrāna displejā

Statuss
Nav pieejams
Teleteksta subtitri
Subtitri “Apgrūtinātai dzirdamībai”

Displeja
N.A

Izvēlieties  IZVĒLE.

Izvēlieties  Audio valoda vai
Subtitru valoda.

Izvēlieties nepieciešamo valodu.

Saglabājiet.

Atlasiet Palīdzība invalīdiem

(atslēgt palīdzību).

Izvēlieties
Vājdzirdīgajiem( ). 

Izvēlieties  IZVĒLE.

• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.

VALODAS IZVĒLE (TIKAI DIGITĀLĀ REŽĪMĀ)

Izvēlieties  Audio 

Izvēlieties audio valodu. Izvēlieties  L+R, L+L vai R+R.

1
MENU

3

4

2
OK

OK

OK

1
MENU

3

2
OK

OK

1
Q.MENU

2 3

Informācija par audio valodu ekrāna displejā

Statuss
Nav pieejams
MPEG Audio
Dolby Digital Audio
Audio “Cilvēkiem ar redzes traucējumiem”
Audio “Cilvēkiem ar dzirdes traucējumiem”
Dolby Digital Plus Audio
AAC Audio

Displeja
N.A

Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.) vai
Izslēgt (Izsl.).

4
OK
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LAIKA IESTATĪJUMS

OKPārvietot

Pulkstenis

Izslēgšanas laiks : Izslēgt

Ieslēgšanas laiks : Izslēgt

Miega taimeris : Izslēgt

LAIKSOKPārvietot

Pulkstenis

Izslēgšanas laiks : Izslēgt

Ieslēgšanas laiks : Izslēgt

Miega taimeris : Izslēgt

LAIKS

PULKSTEŅA IESTATĪŠANA

Kad tiek saņemts digitālais signāls, pulkstenis tiek iestatīts automātiski. (Pulksteni var iestatīt, ja
televizoram nav DTV signāla)

Pirms ieslēgšanas/izslēgšanas funkcijas izmantošanas jāiestata pareizais laiks.

Kad Jūs izvēlaties Laika zona pilsētu, tad TV laiks tiek iestatīts ar laika nobīdes informāciju, kas
balstīta uz Laika Zonu un GMT (Grīnvičas vidējais laiks) informāciju, kas tiek saņemta uz pārraides
signālu, kad laiks automātiski tiek iestatīts ar digitālo signālu.

Nustačius laikrodį DTV režimu, laiko keisti negalima, tačiau jei laiko zonoje esantis miesto
pavadinimas pakeičiamas į perėjimą, laiką galima keisti 1 valanda.

Izvēlieties  LAIKS.

Izvēlieties  Pulkstenis.

Atlasiet gada, mēneša, datuma, laika vai Time
Zone (Laika zonas) opciju.

Iestatiet gada, mēneša, datuma, laika vai Time Zone (Laika zonas) opciju.

Pulkstenis
Datums 01

Mēnesis Mar.

Gads 2008

Stunda 16

Minūte 09

Laika zona Londonas

GMT

Aizvērt

1
MENU

3

4

2
OK

OK

Pulkstenis

• Nospied MENU/EXIT pogu, lai atgrieztos uz normālu TV skatīšanos.
• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.
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OKPārvietot

Pulkstenis

Izslēgšanas laiks : Izslēgt

Ieslēgšanas laiks : Izslēgt

Miega taimeris : Izslēgt

LAIKSOKPārvietot

Pulkstenis

Izslēgšanas laiks : Izslēgt

Ieslēgšanas laiks : Izslēgt

Miega taimeris : Izslēgt

LAIKS

AUTOMĀTISKĀ IESLĒGŠANĀS/IZSLĒGŠANĀS
TAIMERA IESTATĪJUMS

Ar funkciju Izslēgšanas laiks iepriekš iestatītajā laikā televizors automātiski tiek pārslēgts nodroses
režīmā. 
Divas stundas pēc tam, kad televizors ar funkciju  Ieslēgšanas laiks ir ieslēgts, tas automātiski tiks
pārslēgts atpakaļ nodroses režīmā, ja vien netiks nospiesta kāda poga. 
Kad ir iestatīts Izslēgšanas laiks/Ieslēgšanas laiks, šīs funkcijas darbojas katru dienu iepriekš
iestatītajā laikā. 
Funkcijai Izslēgšanas laiks ir prioritāte pār funkciju Ieslēgšanas laiks, ja tie abi ir iestatīti vienam un
tam pašam laikam. 
Lai varētu darboties funkcija  Ieslēgšanas laiks, televizoram jāatrodas nodroses režīmā.

Izvēlieties  LAIKS.

Izvēlieties  Izslēgšanas laiks

vai Ieslēgšanas laiks.

Izvēlieties  Atkārtot.

Iestatiet stundu.

Iestatiet minūtes.

Izvēlieties  Izslēgt, Vienreiz, Ik
dienu, Pirmd. ~ Piektd., Pirmd. ~

Sestd., Sestd. ~ Svētd. vai Svētd...

• Lai atceltu funkciju Ieslēgšanas laiks
/Izslēgšanas laiks, izvēlieties Izslēgt.

• Tikai funkcijai Ieslēgšanas laiks

Izvēlieties r Ieeja.

Izvēlieties ievades avotu.

Iestatiet programu.

Regulējiet ieslēgšanas
skaļuma līmeni.

Ieslēgšanas laiks : IzslēgtIeslēgšanas laiks : Izslēgt
Atkārtot FF        Izslēgt  GG

Stunda 00

Minūte 00

Ieeja Antena

Programma TV1

Skaļums 30

Aizvērt

1
MENU

3

4

2
OK

OK

5

6

1

2

3

4

1 Mar. 2007 16:09

• Nospied MENU/EXIT pogu, lai atgrieztos uz normālu TV skatīšanos.
• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.
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MIEGA TAIMERA IESTATĪJUMS

Pirms gulētiešanas jums nav jāatceras, ka jāizslēdz televizors. Pēc iepriekš iestatītā laika
iemidzināšanas taimeris televizoru automātiski pārslēdz nodroses režīmā.

• Izslēdzot televizoru, iepriekš iestatītais miega laiks tiek izdzēsts.

• Varat regulēt  Miega taimeris arī izvēlnē LAIKS.

Izvēlieties  Miega taimeris.

Izvēlieties  Izslēgt, 10, 20, 30, 60, 90, 120, 180 vai 240 min.

1
Q.MENU

2
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VECĀKU VADĪBA/REITINGS

PAROLES IESTATĪŠANA UN SISTĒMAS
NOBLOĶĒŠANAa
Ja Jūs ievadiet paroli pirmo reizi, tad nospiediet pogu kombināciju ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’ uz tālvadības pults.
Ja kā valsts ir iestatīta Francija, parole ir nevis ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’ bet ‘1’, ‘2’, ‘3’, ‘4’.
Ja kā valsts ir iestatīta Francija, paroli nevar iestatīt uz ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’.

Ja kanāls ir bloķēts, ievadiet paroli, lai to uz laiku atbloķētu..

Izvēlieties  NOBLOĶĒT.

Izvēlieties  Sistēmas bloķēšana.

Izvēlieties  Ieslēgta.

Iestatiet paroli.

Ievadiet 4 ciparu paroli.
Noteikti iegaumējiet šo numuru!
Apstiprinājumam ievadiet jauno paroli vēlreiz.

• Ja Jūs aizmirsāt savu paroli, uz
tālvadības pults nospiediet pogu
kombināciju ‘0’, ‘3’, ‘2’, ‘5’.  

1
MENU

3

2
OK

OK

4

5

OK OK

1 2 3

4 5

0

6

7 8 9

OKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Izslēgt

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒT

Sistēmas bloķēšana : Izslēgt

OKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Izslēgt

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒT

Sistēmas bloķēšana : Izslēgt Izslēgt

Ieslēgta

• Nospied MENU/EXIT pogu, lai atgrieztos uz normālu TV skatīšanos.
• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.
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Block Programme (BLOĶĒT PROGRAMMU)

Bloķē tās programmas, ko nevēlaties skatīties vai ko nevēlaties, lai skatītos jūsu bērni.

Šīs funkcijas izmantošana ir pieejama izvēlnē Sistēmas bloķēšana “Ieslēgta”.

Lai skatītos bloķētu programmu, ievadiet paroli.

Izvēlieties  NOBLOĶĒT.

Izvēlieties  Bloķēt programmu..

Atveriet Bloķēt programmu.

Izvēlieties bloķējamo programmu.

1
MENU

3

2
OK

OK

4
ZAĻŠZAĻŠ

OKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Ieslēgta

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒT

• Bloķēt programmu

YLE TV11

1 YLE TV1 2 YLE TV2

4 TV4 Stockholm 5 YLE FST

6 CNN 8 YLE24

9 YLE Teema 14 TV4 Film

24 TV4 Fakta 50 TV400

24 TV4 Fakta 84 Kanal Lokal

24 TV4 Fakta 86 Info/3sat

87 Doku/Kika 88 TVE 1
E

RADIO TVDTV

Lapas maiņaPNavigācija Iepriek∂Pr. maiņa

Bloķēt/atbloķēt
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OKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Ieslēgta

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒT

• Vecāku uzraudzība

VECĀKU NOTEIKTA KONTROLE (TIKAI DIGITĀLĀ REŽĪMĀ)

Šī funkcija darbojas saskaņā ar informāciju, kas pienāk no raidītāja stacijas. Tāpēc, ja signālam ir nepareiza
informācija, šī funkcija nedarbojas.
Lai iegūtu piekļuvi šai izvēlnei, nepieciešama parole.
Šis displejs ir ieprogrammēts tā, ka tas atceras, kāda opcija bija iestatīta pēdējā - pat gadījumā, ja displejs tiek
izslēgts.
Neļaujiet bērniem skatīties konkrētas pieaugušajiem paredzētas TV programmas, atbilstoši
iestatītajiem programmu kategoriju ierobežojumiem.

Lai skatītos maksas programmu, ievadiet paroli.

Izvēlieties  NOBLOĶĒT.

Izvēlieties  Vecāku uzraudzība.

Veiciet attiecīgās korekcijas.

Saglabājiet.

1
MENU

3

2
OK

OK

4
OK

Bloķēšana izslēgta :
atļauj visas programmas

10 un vairā k

11 un vairā k

12 un vairā k

13 un vairā k

14 un vairā k

15 un vairā k

16 un vairā k

17 un vairā k

18 un vairā k

Bloķēšana izslēgta

E

OKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Ieslēgta

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒT

• Vecāku uzraudzība

(izņemot Francijai)

Tiks bloķētas 18 gadus vecas un
vecākas programmas

10 un vairā k

11 un vairā k

12 un vairā k

13 un vairā k

14 un vairā k

15 un vairā k

16 un vairā k

17 un vairā k

18 un vairā k18 un vairā k

E

(Tikai Francijai)

• Nospied MENU/EXIT pogu, lai atgrieztos uz normālu TV skatīšanos.
• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.
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OKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Ieslēgta

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒTOKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Ieslēgta

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒT

ĀRĒJĀS IEEJAS BLOĶĒŠANA
Ļauj bloķēt ienākošo signālu.

Šīs funkcijas izmantošana ir pieejama izvēlnē Sistēmas bloķēšana “Ieslēgta”.

Izvēlieties  NOBLOĶĒT.

Izvēlieties  Ieejas bloks.

Izvēlieties avotu.

Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.) vai Izslēgt (Izsl.).

Saglabājiet.

1
MENU

4

2
OK

3
OK

OK

5
OK

• Ieejas bloks• Ieejas bloks

AV1

AV2

AV3

Komb. sign.

RGB

HDMI1

HDMI2

HDMI3

FF GG

Aizvērt

(Tikai 50/60PK5**,
50PK7**)

(Paredzēts tikai 42/50PJ2**, 50/60PK2**)

(Paredzēts tikai 42/50PJ2**, 50/60PK2**)

(Paredzēts tikai 42/50PJ2**)

HDMIvai 

• Nospied MENU/EXIT pogu, lai atgrieztos uz normālu TV skatīšanos.
• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.
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Taustiņu bloķēšana

TV var iestatīt tā, ka tā vadībai ir nepieciešama tālvadības pults. Šo iespēju var izmantot, lai
novērstu neatļautu skatīšanos. 

Izvēlieties  NOBLOĶĒT.

Izvēlieties  Taustiņu

bloķēšana.

Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.)
vai Izslēgt (Izsl.).

Saglabājiet.

• Ja iestatījumam Taustiņu bloķēšana norādīta
vērtībaIeslēgts un televizors ir izslēgts, nospiediet televi-
zora pogu rr / I, INPUT(IEEJA), P vai tālvadības
pults pogu POWER(BAROŠANA), INPUT(IEEJA), P 

vai CIPARU pogas.
• Ja iestatījumam Taustiņu bloķēšana ir norādīta vērtība

Ieslēgts un, skatoties televizoru, uz tā priekšējā paneļa
tiek nospiesta jebkura poga, ekrānā tiek parādīts uzrak-
sts Ieslēgta taustiņu bloķēšana’.

1
MENU

3

2
OK

OK

4
OK

OKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Ieslēgta

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒT

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

OKPārvietot

Iestatīt paroli

Sistēmas bloķēšana : Ieslēgta

• Bloķēt programmu

• Vecāku uzraudzība

• Ieejas bloks

Taustiņu bloķēšana : Izslēgt

NOBLOĶĒT

Taustiņu bloķēšana: Izslēgt Izslēgt

IeslēgtaIeslēgta

• Nospied MENU/EXIT pogu, lai atgrieztos uz normālu TV skatīšanos.
• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.
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TELETEKSTS

Kai kuriose šalyse nebus galima išrinkti teleteksto funkcijos.

TOP (AUGSTĀKĀ LĪMEŅA) teksts

Lietotāja rokasgrāmatā ekrāna apakšējā daļā ir parādīti četri lauki – sarkans, zaļš, dzeltens un
zils. Dzeltenais lauks apzīmē nākamo grupu, un zilais lauks norāda nākamo bloku.

AA Bloka / grupas / lapas izvēle

Ar zilo pogu varat pāriet no bloka uz bloku.
Izmantojiet dzelteno pogu, lai pārietu uz nākamo grupu ar automātisku pāreju uz nākamo bloku.
Izmantojot zaļo pogu, varat pāriet uz nākamo esošo lapu ar automātisku pāreju uz nākamo
grupu. Pārmaiņus var izmantot pogu P .

Sarkanā poga ļauj atgriezties iepriekšējā izvēlē. Pārmaiņus var izmantot pogu P .

AA Lapas tieša izvēle

Atbilstoši teleteksta režīmam SIMPLE (VIENKĀRŠS), lapu var izvēlēties, ievadot tās trīsciparu
numuru, izmantojot CIPARU pogas režīmā TOP (AUGSTĀKĀ LĪMEŅA) teksts.

44

1

2

3

Lai ieslēgtu teletekstu, nospiediet pogu TEXT (TEKSTS). Ekrānā
parādās sākuma lapa vai pēdējā lapa.
Ekrāna virsrakstā ir redzami divu lapu numuri, TV stacijas
nosaukums, datums un laiks. Pirmais lapas numurs norāda jūsu
izvēli, kamēr otrais numurs atbilst pašreiz redzamajai lapai.
Lai izslēgtu teletekstu, nospiediet pogu TEXT (TEKSTS). Atkal
parādās iepriekšējais režīms.

Ieslēgšana/izslēgšana

AA Lapas izvēle

Ar CIPARU pogām ievadiet vēlamās lapas numuru kā trīsciparu skaitli. Ja izvēles laikā tiek piespiests nepareizs 
numurs, jāpabeidz trīsciparu numura ievade un tad atkārtoti jāievada pareizais lapas numurs.
Lai izvēlētos iepriekšējo vai nākamo lapu, var izmantot pogu P .

SIMPLE (VIENKĀRŠS) teksts

1

2

Teleteksts ir brīvs pakalpojums, ko apraida lielākā TV staciju daļa
un kas sniedz pašu jaunāko informāciju par jaunākajām ziņām,
gaidāmo laiku, televīzijas programmām, biržas indeksiem un
daudzām citām tēmām.
Šī TV teleteksta dekoders var atbalstīt sistēmas SIMPLE
(VIENKĀRŠS), TOP (AUGSTĀKĀ LĪMEŅA) teksts un FASTEXT
(ĀTRAIS TEKSTS). Sistēma SIMPLE (VIENKĀRŠS) (standarta
teleteksts) ietver virkni lapu, ko izvēlas, tieši ievadot atbilstošo
lapas numuru. Sistēmā TOP (AUGSTĀKĀ LĪMEŅA) teksts un
FASTEXT (ĀTRAIS TEKSTS) tiek izmantotas modernākas
metodes, kas dod iespēju ātri un viegli izvēlēties teleteksta
informāciju.
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Speciālās teleteksta funkcijas

AA Index (Alfabēt. Rādīt.)
Izvēlieties katru rādītāja lapu.

AA Time (Laiks)

Skatoties TV programmu, izvēlieties šo izvēlni, lai ekrāna augšējā labajā stūrī
redzētu laiku.
Apakšlapas numurs parādās ekrāna apakšā. Lai atstātu vai mainītu
apakšlapu, nospiediet pogas RED/GREEN (SARKANS/ZAĻŠ),  vai CIPARU
pogas.

AA Hold (Atstāt)

Aptur automātisko lapas maiņu, kas notiktu, ja teleteksta lapa ietver 2 vai vairākas apakšlapas.
Apakšlapu skaits un ekrānā attēlotā apakšlapa parasti ir redzama ekrānā zem laik Izvēloties šo izvēlni,
ekrāna augšējā kreisajā stūrī parādās apturēšanas simbols un automātiskā lapu maiņa nav aktīva.

AA Reveal (Atklāt)

Izvēlieties šo izvēlni, lai parādītu slēpto informāciju, piemēram, mīklu vai viktorīnu atrisinājumus.

AA Update(Atjaunot)

Gaidot jauno teleteksta lapu, ekrānā ir redzams TV attēls. Jaunās lapas attēls parādīsies ekrāna augšējā
kreisās puses stūrī. Kad ir pieejama atjauninātā lapa, displejā attēla vietā būs redzams lapas numurs.
Izvēlieties šo izvēlni vēlreiz, lai redzētu atjaunināto teleteksta lapu.

?

FASTEXT (ĀTRAIS TEKSTS)
Teleteksta lapas ir kodētas ar krāsām gar ekrāna apakšējo daļu, un tās tiek izvēlētas, nospiežot
atbilstošo krāsu pogu.

AA Lapas izvēle

Lai izvēlētos izvēlni, nospiediet pogu T.OPT un tad izmantojiet pogu . Parādiet indeksa lapu.
Lapas, kas ir kodētas ar krāsu gar apakšējo rindu, var izvēlēties, izmantojot tās pašas krāsas
pogas.
Atbilstoši teleteksta režīmam SIMPLE (VIENKĀRŠS) lapu var izvēlēties, ievadot tās trīsciparu
numuru, izmantojot CIPARU pogas režīmā FASTEXT (ĀTRAIS TEKSTS).
Lai izvēlētos iepriekšējo vai nākamo lapu, var izmantot pogas P .

i

44

1

2

3

■ Lai atvērtu izvēlni Teksta opcija, piespiediet pogu Teksta opcija, pēc tam izmantojiet pogu .

Teksta opcija

Alfabēt. Rādīt. 

Laiks

Atstāt

Atklāt

Atjaunot

Aizvērt

i
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DIGITĀLAIS TELETEKSTS

Nospiediet ciparu vai P pogu, lai izvēlētos digitālo
pakalpojumu, kas pārraida digitālo teletekstu.

Sekojiet norādījumiem uz digitālā teleteksta un
pārvietojieties uz nākamo soli nospiežot TEXT, OK, 

, Sarkanā , Zaļā , YELLOW, Zilā vai CIPARU

pogas utt. 

Lai nomainītu digitālā teleteksta pakalpojumu,
vienkārši izvēlieties citu pakalpojumu izmantojot
ciparu vai P pogu.

Nospiediet ciparu vai P pogu, lai izvēlētos noteiktu
pakalpojumu, kas pārraida digitālo teletekstu.

Lai ieslēgtu teletekstu, nospiediet pogu TEXT (TEKSTS)
vai krāsaino pogu. 

Sekojiet norādījumiem uz digitālā teleteksta un
pārvietojieties uz nākamo soli nospiežot OK, 
, Sarkanā , Zaļā , YELLOW, Zilā vai CIPARU
pogas utt. 

Lai izslēgtu digitālo teletekstu un atgrieztos uz TV
skatīšanos, nospiediet pogu TEXT (TEKSTS) vai
krāsaino pogu.

Daži pakalpojumi var ļaut Jums piekļūt teksta pakalpoju-
miem nospiežot SARKANO POGU.

*Šī funkcija darbojas tikai Apvienotajā Karalistē un Īrijā.

Displejs nodrošina Jums piekļuvi digitālajam teletekstam, kas ir krietni uzlabots dažādos aspektos,
kā piemēram, teksts, grafika utt.
Šim digitālajam teletekstam var piekļūt izmantojot speciālus digitālā teleteksta pakalpojumus un
specifiskus servisus, kas pārraida digitālo teletekstu. 

Jums vajadzētu izvēlēties teleteksta rādīšanu no subtitru valodas, nospiežot pogu SUBTITLE

(SUBTITRI). 

TELETEKSTS DIGITĀLĀ PAKALPOJUMA IETVAROS

TELETEKSTS DIGITĀLĀ PAKALPOJUMĀ

1

2

3

1

2

3

4
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PROBLĒMU NOVĒRŠANA

Darbība netiek veikta pareizi.

Tālvadības pults

nedarbojas.

Barošana pēkšņi

izslēdzas.

■ Pārbaudiet, vai starp ierīci un tālvadības pulti nav priekšmetu, kas rada
šķēršļus.

■ Vai akumulatori ir ievietoti ar pareizu polaritāti (+ pret +, - pret -)?
■ Vai ir iestatīts pareizais tālvadības režīms: TV, STB utt.?
■ Ievietojiet jaunus akumulatorus.

■ Vai nav iestatīts iemidzināšanas taimeris?
■ Pārbaudiet barošanas vadības iestatījumus. Barošana ir pārtraukta.
■ Ja 15 minūtes netiek saņemts signāls vai veikta darbība, televizors

automātiski pārslēdzas režīmā Standby (Nodrose).

Video funkcija nedarbojas.

Nav attēla un nav

skaņas.

Nav krāsas vai tā ir

bāla, vai arī attēls ir

v ā j š .

Vāja atsevišķu

kanālu uztveršana.

Attēlos ir līnijas vai

svītras.

Nav attēla, kad

pieslēgts HDMI

Horizontālas/vertikāl

as joslas vai attēls ir

nestabils.

Pēc ieslēgšanas attēls

parādās lēni.

■ Pārbaudiet, vai ierīce ir ieslēgta.
■ Mēģiniet citu kanālu. Problēma var būt saistīta ar pārraidi.
■ Vai barošanas vads ir pievienots sienas barošanas kontaktligzdai?
■ Pārbaudiet antenas virzienu un/vai novietojumu.
■ Pārbaudiet sienas barošanas kontaktligzdu, pievienojiet citas ierīces

barošanas vadu šai kontaktligzdai.

■ Tas ir normāli, ierīces ieslēgšanās procesa laikā attēls tiek atslēgts. Ja attēls
nav parādījies pēc piecām minūtēm, sazinieties ar savu servisa centru.

■ Regulējiet krāsu ar atbilstošo izvēlnes funkciju.
■ Nodrošiniet pietiekamu attālumu starp televizoru un VCR.
■ Mēģiniet citu kanālu. Problēma var būt saistīta ar pārraidi.
■ Vai video kabeļi ir pievienoti pareizi?
■ Aktivējiet jebkuru funkciju, lai atjaunotu attēla spilgtumu.

■ Pārbaudiet, vai nav lokālo traucējumu, piem., no elektroierīces vai
jaudīgas ierīces.

■ Problēmas ar staciju vai kabeļa signālu, noskaņojiet citu staciju.
■ Stacijas signāls ir vājš, pārvietojiet antenu, lai varētu uztvert vājāku signālu.
■ Nosakiet iespējamo traucējumu avotus.

■ Pārbaudiet antenu (mainiet antenas virzienu).

■ Pārbaudiet, vai HDMI kabeļa versija ir 1.3 vai augstāka.
Ja HDMI kabeļi neatbalsta HDMI versiju 1.3, var rasties mirgošana vai
neparādīties attēls. Lūdzu, izmantojiet jaunākos kabeļu modeļus, kas atbal-
sta vismaz HDMI versiju 1.3.
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Radusies problēma ar  ATTĒLS iestatījumiem.

A Tas nozīmē, ka pašlaik televizors ir iestatīts režīmā Demo. veikalā.
Lai pārslēgtos uz režīmu Lietošana mājās, rīkojieties šādi:
televizora izvēlnē izvēlieties    IZVĒLE .-> izvēlieties Režīma
iestatīšana -> izvēlieties Lietošana mājās. 
Pārslēgšanās uz režīmu Lietošana mājās ir pabeigta.

Ja ir mainīti attēla
iestatījumi, pēc noteikta
laika perioda televizorā

notiek automātiska
pārveidošana atpakaļ

uz sākotnējiem
iestatījumiem.

■ Nospiediet pogu ++   vai -- (SKAĻUMS).
■ Vai skaņa nav atslēgta? Nospiediet pogu MUTE (ATSLĒGT SKAŅU).
■ Mēģiniet citu kanālu. Problēma var būt saistīta ar pārraidi.
■ Vai audio kabeļi ir ierīkoti pareizi?

■ Iestatiet līdzsvaru ar atbilstošo izvēlnes funkciju.

■ Apkārtējās vides mitruma vai temperatūras izmaiņa var izraisīt
neparastu troksni, kad ierīce tiek ieslēgta vai izslēgta, un tas nenorāda,
ka ierīce ir bojāta.

■ Pārbaudiet, vai HDMI kabeļa versija ir 1.3.
■ Pārbaudiet, vai USB kabeļa versija ir 2.0.

Attēls ir labs, bet nav

skaņas.

Neparasta skaņa no

ierīces iekšpuses.

Nav skaņas, kad

pieslēdzat HDMI vai

USB

Nav signāla no viena

no skaļruņiem.

Problēma ar PC režīmu. (Tiek izmantots tikai režīms PC)

■ Iestatiet izšķirtspēju, horizontālās vai vertikālās izvērses frekvenci.
■ Pārbaudiet ieejas signāla avotu.

■ Veiciet automātisko konfigurēšanu vai iestatiet takts impulsu
ģeneratoru, fāzi vai pozīciju pa horizontāli/vertikāli.

■ Pārbaudiet signāla kabeli.
■ Pārinstalējiet datora videokarti.

Signāls ir ārpus

uztveršanas

diapazona.

Ekrāna krāsa nav

stabila vai attēls ir

vienkrāsains.

Vertikāla josla vai

svītra fonā,

horizontālās izvērses

trokšņi, nepareiza

attēla pozīcija.

Audio funkcija nedarbojas.

*Ne visiem modeļiem ir pieejama šī funkcija.
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TEHNISKĀ APKOPE

Savlaicīgi konstatētu nepareizu darbību iespējams novērst. Rūpīga un regulāra tīrīšana var
palielināt laiku, cik ilgi jums būss jauns TV.
UZMANĪBU!: Pirms sākt tīrīšanu, pārliecinieties, vai barošana ir izslēgta, un no kontaktligzdas
atvienojiet barošanas vadu. 

Ekrāna tīrīšana 

Šeit aprakstīts lielisks paņēmiens, kā no ekrāna visefektīvāk notīrīt putekļus. Samitriniet mīkstu
drānu remdenā ūdenī, kurā izšķīdināts nedaudz auduma mīkstinātāja vai trauku mazgājamā
līdzekļa. Izgrieziet šo drānu, līdz tā ir gandrīz sausa, un tad ar to noslaukiet ekrānu. 

Nodrošiniet, lai uz ekrāna nepaliktu ūdens, un tad pirms TV ieslēgšanas ļaujiet tam nožūt. 

Korpusa tīrīšana 

■ Lai notīrītu netīrumus un putekļus, noslaukiet korpusu ar mīkstu, sausu drānu, kurā nav šķiedru. 
■ Nelietojiet mitru drānu. 

Ilga prombūtne

G Ja ir paredzēts TV nelietot ilgāku laiku (piem., dodoties atvaļinājumā), lietderīgi ir atvienot
barošanas vadu, lai TV aizsargātu no iespējamiem bojājumiem, ko varētu izraisīt zibens vai
barošanas pārspriegumi.

UZMANĪBU!

2

1
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IZSTRĀDĀJUMA SPECIFIKĀCIJAS

■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.
■ Barošanas avota parametrus un patērēto jaudu jūs varat uzzināt apskatot ražojuma etiķeti.

988,0 mm x 678,7 mm x 260,0 mm

988,0 mm x 617,8 mm x 55,3 mm

21,6 kg

20,0 kg

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

31 kg

28,6 kg

1392,0 mm x 915,0 mm x 384,0 mm

1392,0 mm x 852,0 mm x 55,3 mm

45,9 kg

41,4 kg

Darba temperatūra
Apkārtējās vides mitrums

Uzglabāšanas temperatūra
Apkārtējās vides mitrums
uzglabāšanas telpā

Apkārtējās vides
apstākļi

no 0 °C līdz 40 °C
Mazāk par 80 %

no -20 °C līdz 60 °C
Mazāk par 85 %

Izmēri  (platums x
augstums x dziļums)

Svars

ar pamatni

bez pamatnes

ar pamatni
bez pamatnes

Izmēri  (platums x
augstums x dziļums)

Svars

ar pamatni

bez pamatnes

ar pamatni
bez pamatnes

988,0 mm x 678,7 mm x 260,0 mm

988,0 mm x 617,8 mm x 55,3 mm

21,6 kg

20,0 kg

MODEĻI

MODELSMODEĻI

CI moduļa izmērs
(platums x augstums x dziļums)

100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

30 kg

27,6 k

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

30 kg

27,6 kg

42PJ2**

42PJ250-ZC

42PJ250N-ZC

42PJ3**

42PJ350-ZA

42PJ350N-ZA

50PK2**

50PK250-ZA

50PK250N-ZA

60PK2**

60PK250-ZA

60PK250N-ZA

50PJ2**

50PJ250-ZC

50PJ250N-ZC

50PJ3**

50PJ350-ZA

50PJ350N-ZA
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■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.
■ Barošanas avota parametrus un patērēto jaudu jūs varat uzzināt apskatot ražojuma etiķeti.

Televīzijas sistēma

Programmu pārklājum

Ārējās antenas pilnā pretestība

Digitālā TV

DVB-T

DVB-C (Tikai Zviedrijā, Somijā)

VHF, UHF

75 Ω

Analogā TV

PAL/SECAM B/G/D/K, PAL I/II, 

SECAM L/L’

VHF: no E2 līdz E12, UHF: no E21 līdz E69,
CATV: no S1 līdz S20, HYPER: no S21 līdz S47

75 Ω

988,0 mm x 682,7 mm x 260,0 mm

988,0 mm x 621,8 mm x 55,3 mm

21,6 kg

20,0 kg

999,6 mm x 683,2 mm x 260,0 mm

999,6 mm x 625,3 mm x 52,4 mm

24,2 kg

22,5 kg

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

31 kg

28,6 kg

1392,0 mm x 915,0 mm x 384,0 mm

1392,0 mm x 852,0 mm x 55,3 mm

45,9 kg

41,4 kg

Darba temperatūra
Apkārtējās vides mitrums

Uzglabāšanas temperatūra
Apkārtējās vides mitrums
uzglabāšanas telpā

Apkārtējās vides
apstākļi

no 0 °C līdz 40 °C
Mazāk par 80 %

no -20 °C līdz 60 °C
Mazāk par 85 %

Izmēri  (platums x
augstums x dziļums)

Svars

ar pamatni

bez pamatnes

ar pamatni
bez pamatnes

MODEĻI

Izmēri  (platums x
augstums x dziļums)

Svars

ar pamatni

bez pamatnes

ar pamatni
bez pamatnes

MODEĻI

CI moduļa izmērs
(platums x augstums x dziļums)

100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Atbalstītie filmu faili Skatīt 60.-61. lpp.

1171,4 mm x 786,2 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 724,4 mm x 55,3 mm

30 kg

27,6 kg

1184,0 mm x 801,0 mm x 309,7 mm

1184,0 mm x 730,0 mm x 52,4 mm

32,0 kg

29,6 kg

1171,4 mm x 786,2 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 724,4 mm x 55,3 mm

31 kg

28,6 kgHz 

1184 mm x 801 mm x 309,7 mm

1184 mm x 738,5 mm x 52,4 mm

32,3 kg

29,9 kg

42PJ5**

42PJ550-ZD / 42PJ560-ZA

42PJ550N-ZD

42PJ6**

42PJ650-ZA

42PJ650N-ZA

50PK3**

50PK350-ZB

50PK350N-ZB

60PK5**

60PK550-ZE / 60PK560-ZA

60PK550N-ZE

50PJ5**

50PJ550-ZD / 50PJ560-ZA

50PJ550N-ZD

50PJ6**

50PJ650-ZA

50PJ650N-ZA

50PK5**

50PK550-ZE / 50PK560-ZA

50PK550N-ZE  

50PK7**

50PK750-ZA

50PK750N-ZA
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Energy Saving(enerģijas taupīšana)
POWER 
INPUT
RATIO
TV/RAD
Q.MENU
MENU
GUIDE
Up ( )
Down ( )
Left ( )
Right ( )
OK(   )
BACK
INFO  i
AV MODE

+
-

FAV ( MARK )
MUTE
P 
P 
Ciparu poga 0-9
LIST
Q.VIEW
Sarkanā Key
Zaļā Key
YELLOW Key
Zilā Key
TEXT
T.OPT(T.Option)
SUBTITLE
SIMPLINK
EXIT
AD
II II(FREEZE(APTURĒT))
A

G

FF

GG

Poga R/C
Poga R/C (Barošana Ieslēgta/Izslēgta)
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C
Poga R/C

95
08
0B
79
F0
45
43
AB
40
41
07
06
44
28
AA
30
02
03
1E
09
00
01

no 10 līdz 19
53
1A
72
71
63
61
20
21
39
7E
5B
91
BA
B1
B0
8F
8E

Kods(heksadecimāls) Funkcija Piezīme

IR (INFRASARKANIE STARI) KODI

*Šī vienība nav iekļauta visu modeļu komplektācijās.
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ĀRĒJO VADĪBAS IERĪČU IESTATĪŠANA

RS-232C iestatīšana 

Pievienojiet RS-232C ieejas ligzdu ārējai vadības
ierīcei (piem., datoram vai A/V vadības sistēmai)
un vadiet TV funkcijas no ārpuses.
Pievienojiet vadības ierīces seriālo portu RS-
232C ligzdai TV aizmugures panelī. RS-232C
savienošanas kabeļi nav piegādāti kopā ar TV.

Savienotāja tips: D-Sub 9 kontaktu, ietvertais

Nr. Kontakta nosaukuma

1 Nav savienojuma 
2 RXD (Receive data – Datu saņemšana) 
3 TXD (Transmit data – Datu pārraide) 
4 DTR (DTE side ready – Datu termināļa gatavība) 
5 GND (Zeme)
6 DSR (DCE side ready – Datu modema gatavība) 
7 RTS (Ready to send – Gatavība pārraidei) 
8 CTS (Clear to send – Gatavība uztveršanai) 
9 Nav savienojuma

CO
M

PO
NE

NT
 IN

IN

N

1

1 5

6 9

RS-232C Configurations

7 vadu konfigurācijas (standarta RS-232C kabelis)

PC TV

RXD 2 3 TXD

TXD 3 2 RXD

GND 5 5 GND

DTR 4 6 DSR

DSR 6 4 DTR

RTS 7 8 CTS

CTS 8 7 RTS

D-Sub 9 D-Sub 9

3 vadu konfigurācijas (neatbilst standartam)

PC TV

RXD 2 3 TXD

TXD 3 2 RXD

GND 5 5 GND

DTR 4 6 DTR

DSR 6 4 DSR

RTS 7 7 RTS

CTS 8 8 CTS

D-Sub 9 D-Sub 9
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OKPārvietot

Signāla ieejas nosaukums

SIMPLINK : Ieslēgta

Vienkāršā rokasgrāmata

Televizora ID : 1

ISM metode : Normāls

Demonstr. režīms : Izslēgt

Režīma iestatīšana : Lietošana mājās

RūpnĪcas iestatĪjumi

IZVĒLE

E

OKPārvietot

Signāla ieejas nosaukums

SIMPLINK : Ieslēgta

Vienkāršā rokasgrāmata

Televizora ID : 1

ISM metode : Normāls

Demonstr. režīms : Izslēgt

Režīma iestatīšana : Lietošana mājās

RūpnĪcas iestatĪjumi

IZVĒLE

E

Set ID (Televizora ID) 

Izmantojiet šo funkciju, lai norādītu televizora ID numuru.
Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk121 lpp.

• Nospied pogu BACK, lai pārietu uz iepriekšējo izvēlnes ekrānu.

Izvēlieties  IZVĒLE.

Izvēlieties  Televizora ID.

Regulējiet Televizora ID, lai izvēlētos nepieciešamo
televizora ID numuru.
SET ID regulēšanas diapazons no 1 līdz 99.

Televizora ID :1 Televizora ID :1

FF                        1 GG

Aizvērt

1
MENU

3

2
OK

OK
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01. Barošan k a no 00 līdz 01
02. Malu attiecība k c       Sk. 119. lpp.
03. Ekrāna atslēgšan k d no 00 līdz 01
04. Skaņas atslēgšana k e no 00 līdz 01
05. Skaļuma regulēšan k f no 00 līdz 64
06. Kontrasts k g no 00 līdz 64
07. Spilgtums k h no 00 līdz 64
08. Krāsas k i no 00 līdz 64
09. Nokrāsa k j no 00 līdz 64
10. Asums k k no 00 līdz 64
11. Ekrāna izvēlnes OSD izvēle k l no 00 līdz 01
12. Tālvadības bloķēšana režīms k m no 00 līdz 01
13. Diskants k r no 00 līdz 64
14. Bass k s no 00 līdz 64
15. Līdzsvars k t no 00 līdz 64
16. Krāsu siltums x u no 00 līdz 64
17. ISM metode j p        Sk. 121. lpp.
18. Enerģijas taupīša j q no 00 līdz 10
19. Automātiskā konfigurēšana j u 01

20. Noskaņošanas komanda m a        Sk. 121. lpp.
21. Kanāla Pievienošana/Izlaiša m b no 00 līdz 01
22. Taustiņš m c Key C ode

23. Ieejas izvēle (galvenās) x b Sk. 122. lpp.

Komunikācijas parametri

■ Datu pārraides ātrums bodos: 9600 b/s
(UART)
■ Datu garums: 8 biti
■ Pārības bits: Nav

■ Stopbits: 1 bits
■ Komunikācijas kods: kods ASCII
■ Izmantojiet vīto (reversīvo) kabeli

Komandu atsauces saraksts 

KOMANDA
1

KOMANDA
2

DATI
(heksadecimālā sistēmā)

* Regulējot no 17 līdz 23, ekrānā neparādās izvēlne
Piezīme: USB operāciju laikā, piemēram, Dvix vai
EMF, visas komandas, izņemot Power (Barošana)
(ka) un Key (Taustiņš) (mc), netiek izpildītas un
apstrādātas kā NG

Pārraide

*  [Command 1] (Komanda 1): televizora pirmā vadības
komanda .(j, k, m vai x)

*  [Command 2] (Komanda 2): televizora otrā vadības
komanda.

*  [Televizora ID] (Televizora ID): izvēlnē Setup
(Iestatīšana) varat regulēt, lai izvēlētos vēlamo TV ID
numuru. Regulēšanas diapazons no 1 līdz 99..
Izvēloties Televizora ID = ‘0’, tiek kontrolētas visas TV
pieslēgtās ierīces. ID tiek uzrādīts izvēlnē desmitnieku
sistēmā (no 1 līdz 99), bet pārraides/uztveršanas
protokolā – sešpadsmitnieku sistēmā (no 0x0 līdz
0x63).

*  [DATA] (DATI): komandas datu pārraidei.
Lai nolasītu komandas stāvokli,
pārraidiet datus 'FF'.

*  [Cr]: Rakstatgrieze
kods ASCII ‘0x0D’

*  [   ]: Koda ASCII 'atstarpe (0x20)'

[Command1][Command2][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

OK – apliecinājums

* Uztverot pareizus datus, TV pārraida signālu ACK
(apliecinājums), izmantojot šo formātu. Šajā laikā,
ja dati atrodas datu lasīšanas režīmā, tas norāda
pašreizējā stāvokļa datus. Ja dati atrodas datu
rakstīšanas režīmā, atbildē tiek doti datora dati.

[Command2][  ][Televizora ID][  ][OK][Data][x]

Kļūdas apliecinājums

* Uztverot anormālus datus no kļūdainām funkcijām
vai komunikācijas kļūdu gadījumā, TV pārraida
signālu ACK (apliecinājums), izmantojot šo
formātu.

[Command2][  ][Televizora ID][  ][NG][Data][x]

Pārraides / uztveršanas protokols

Dati 00 : neatļauts kods
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02. Malu attiecība (Komanda: k c)
(Galvenā attēla lielums)

G Lai regulētu ekrāna formātu. (Galvenā attēla
formāts) 
Iespējams regulēt arī ekrāna formāti, izmantojot
Malu attiecība Q.Izvēlne (ĀTRAJĀ IZVĒLNĒ) vai
izvēlnē     ATTĒLS.

Pārraide 

Dati 01 :  Normālais ekrāns (4:3)
02 :  Platekrāns (16:9)
04  :  Zoom (Tālummaiņa)
06  :  Oriģin. formāts

07  :  14:9
09  :  Tikai skeņē
0B  :  Pilnekrāna
no 10 līdz 1F: Cinema Zoom no

1 līdz 16

[k][c][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 

* Izmantojot ieeju RGB-PC vai Component (Kombinētais
signāls), izvēlieties ekrāna malu attiecību 16:9 vai 4:3.

* Režīmā DTV/HDMI((1080i 50 Hz / 60 Hz, 720p
50Hz/60Hz, 1080p 24 Hz / 30 Hz / 50 Hz / 60 Hz),
Component(720p, 1080i, 1080p 50 Hz / 60 Hz) ir piee-
jama iespēja Tikai skeņē (Tikai skenēšana).

* Pilnekrāna (Pilns platums) tiek atbalstīts tikai ATV,
AV1,2,3 (Paredzēts tikai  42/50PJ2**, 50/60PK2**).

[c][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

03. Ekrāna atslēgšana (Komanda : k d)

G Lai izvēlētos, vai ekrāna atslēgšanu ieslēgt/izslēgt.
Pārraide 

Dati 00 : Ekrāna atslēgšana izslēgta (attēls ieslēgts)
Video skaņas izslēgšana atslēgta

01 : Ekrāna atslēgšana ieslēgta (attēls izslēgts)
10 : Video skaņas izslēgšana ieslēgta

[k][d][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[d][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

01. Barošana (Komanda: k a)

G Lai kontrolētu TV barošanas ieslēgšanu/izslēgšanu.
Pārraide 

Dati 00: barošanas izslēgšana 01: barošanas ieslēgšana
[k][a][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[a][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

G Lai rādītu barošanas stāvokli – ieslēgta/izslēgta.
Pārraide 
[k][a][  ][Televizora ID][  ][FF][Cr]

Apliecinājums 

* Līdzīgā veidā, ja citas funkcijas pārraida '0xFF' datus,
izmantojot šo formātu, atgriezeniskā saite ar
apliecinājuma datiem parāda katras funkcijas stāvokli.

* Ja TV strāvas padeve ir On (Ieslēgta.), ekrānā var
parādīties OK (“Labi") apliec., Error (Kļūda) apliec. un citi
ziņojumi.

[a][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

04. Skaņas atslēgšana (Komanda : k e)

G Lai izvēlētos, vai skaņas atslēgšanu ieslēgt/izslēgt.
Skaņas atslēgšanu varat arī kontrolēt, izmantojot
tālvadības pults pogu MUTE (ATSLĒGT SKAŅU).

Pārraide 

Dati 00 : Skaņas atslēgšana ieslēgta (skaļums izslēgts)
01 : Skaņas atslēgšana izslēgta (skaļums ieslēgts)

[k][e][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 

[e][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

05. Skaļuma regulēšana (Komanda : k f)

G Lai regulētu skaļumu.
Skaļumu varat arī regulēt, izmantojot tālvadības pults
skaļuma regulēšanas pogas.

Pārraide 

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 64
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

[k][f][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[f][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

06. Kontrasts (Komanda : k g)

G Lai regulētu ekrāna kontrastu.
Kontrastu varat regulēt arī izvēlnē  ATTĒLS..

Pārraide 

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 64
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

[k][g][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[g][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

07. Spilgtums (Komanda : k h)

G Lai regulētu ekrāna spilgtumu.
Spilgtumu varat regulēt arī izvēlnē  ATTĒLS..

Pārraide 

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 64
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

[k][h][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[h][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

08. Krāsa (Komanda : k i)

G Lai regulētu ekrāna krāsas.
Krāsas varat regulēt arī izvēlnē  ATTĒLS..

Pārraide 

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 64
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

[k][i][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[i][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]* Gadījumā “video atslēgšana tikai ieslēgta”

televizorā tiks rādīta Screen Display (OSD —
Ekrāna izvēlne). Bet, ja ir atlasīta opcija Screen
mute on (Ekrāna atslēgšana ieslēgta), televizorā
netiks rādīta OSD.
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[k][r][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 

[r][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

1133.. Augstās frekvences skaņas(Komanda : k r)

G Lai pielāgotu diskantu.
Diskantu varat pielāgot arī izvēlnē AUDIO.

Pārraide 

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 644
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

14. Bass (Komanda : k s)

[k][s][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 

[s][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

G Lai pielāgotu basu.
Basu varat pielāgot arī izvēlnē AUDIO.

Pārraide 

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 64
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

12. Tālvadības pults bloķēšanas režīms (Komanda : k m)

G Lai bloķētu televizora tālvadības pulti un priekšējā
paneļa vadības elementus.

Pārraide 

[k][m][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
Dati 00: Bloķēšana izslēgta 01: Bloķēšana ieslēgta

* Izmantojiet šo režīmu, ja nelietojat tālvadības
pulti. Kad tīkla barošana tiek ieslēgta/izslēgta,
ārējās vadības pults tiek atbloķēta.

* Local Power Key (Vietējās barošanas taustiņš)
darbosies pareizi

* Kad tiek ieslēgta/izslēgta galvenā strāvas padeve,
tad vadības pogu bloķēšana izslēdzas.

* Gaidīšanas režīmā, ja ir ieslēgta taustiņu
bloķēšana, TV nevar ieslēgt, nospiežot IR vai vietējo
aparāta pogu.

[m][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

11. OSD izvēle (Komanda : k l)

G Lai izvēlētos OSD (On Screen Display – ekrāna
izvēlne) ieslēgta/izslēgta, izmantojot tālvadības pulti.

Pārraide 
[k][l][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
Dati 00: OSD izslēgta 01 : OSD ieslēgta

[l][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

09. Nokrāsa (Komanda : k j)

G Lai regulētu ekrāna nokrāsu.
Nokrāsu varat regulēt arī izvēlnē  ATTĒLS..

Pārraide 

Dati Sarkans: no 00 l īdz Zaļš: 64
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

[k][j][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[j][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

G Lai regulētu ekrāna asumu.
Asumu varat regulēt arī izvēlnē  ATTĒLS..

Pārraide 

10. Asums (Komanda : k k)

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 64
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

[k][k][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[k][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

15. Līdzsvars (Komanda : k t)

G Lai regulētu balansu.
Līdzsvaru varat regulēt arī izvēlnē  AUDIO.

Pārraide 

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 64
* Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 121. lpp.

[k][t][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[t][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

1166..   Krāsu siltums (Komanda: x u)

G Lai regulētu krāsu siltumu.
CSM varat regulēt arī izvēlnē  ATTĒLS..

Pārraide 

Dati, silti: no 00 līdz vēsiem: 64

[x][u][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[u][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]
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1188..   Enerģijas taupīšana(Komanda: j q)

G Lai samazinātu televizora strāvas patēriņu. Funkciju
Enerģijas taupīšana iespējams pielāgot izvēlnē
IZVĒLE .

Pārraide 

[j][q][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 

[q][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

1177..   ISM metode (Komanda: j p)

G Lai kontrolētu ISM metodi. ISM metodi varat regulēt arī
izvēlnē IZVĒLE . 

Pārraide 
[j][p][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[p][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Dati 02: Orbiters
04: Balināšana
08: Normāls
20 : Krāsu balināšana

Mazs enerģ. patēriņš

Mazs enerģ. patēriņš

Mazs enerģ. patēriņš

Mazs enerģ. patēriņš

Viedais sensors

Ekrāns izslēgts

Izslēgt

Minimāli

Mērena 

Maksimāla
Zems

Ekrāns izslēgts

Enerģijas
taupīšanas funkcija

0 0

7 6

0 0

0 0

0 0

0

5

0

0

0

0

4

Līmenis

3 2 1 0

0 0 0 0

0 0 0 1

0 0 1 0

0 0 1 1

0 0 0 0

0 1 0 1

0

0

0

0 0 0 1

0 0 0 0

Apraksts

19. Automātiskā konfigurēšana 

(Komanda: j u)

G Lai koriģētu attēla pozīciju un automātiski samazinātu
attēla šūpošanos. Šī komanda darbojas tikai RGB
(PC) režīmā.

Pārraide 

Dati 01: Lai iestatītu
[j][u][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[u][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

2200..Tune Command (Noskaņošanas komanda)

(Komanda: m a)
G Izvēlieties kanālu šādam fiziskajam numuram.
Pārraide 

Dati00 (Data00): augstākā kanāla dati
Dati01 (Data01): zemākā kanāla dati

piem., Nr. 47 -> 00 2F (2FH)
Nr. 394 -> 01 8A (18AH), 
DTV Nr. 0 -> patvaļīgi

Dati02 (Data02) 0x00 : ATV galvenais, 
0x10 : DTV galvenais
0x20 : Radio

Kanāla datu diapazons
Analogā režīmā - min.: no 00 līdz maks.: 63 (0-99)
Ciparu režīmā - min.: no 00 līdz maks.: 3E7 (0-999)
(Izņemot Zviedriju, Somiju, Norvēģiju, Dāniju, Īriju)
Ciparu režīmā - min.: no 00 līdz maks.: 270F (0-9999)
(Tikai Zviedrijā, Somijā, Norvēģijā, Dānijā, Īrijā)

[m][a][  ][Televizora ID][  ][Data0][  ][Data1][  ][Data2][Cr]

Apliecinājums 

[a][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Dati, min.: no 00 līdz maks.: 7DH

21. Kanāla Pievienošana/Izlaišanna

(Komanda: m b)

G Lai iestatītu izlaišanas statusu pašreizējai programmai.
Pārraide 

Data 00 : Skip(Izlaišanna) 01 : Add(Pievienošana)
[m][b][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[b][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

**   Reālo datu kartēšana 1

00 : Solis 0

A : Solis 10 (Televizora ID 10)

F : Solis 15 (Televizora ID 15)
10 : Solis 16 (Televizora ID 16)

64 : Solis 100

6E : Solis 110

73 : Solis 115
74 : Solis 116

C7 : Solis 199

FE : Solis 254
FF : Solis 255
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2222..   Key (Taustiņš)(Komanda: m c)

G Lai sūtītu infrasarkano staru tālvadības pults
atslēgas kodu.

Pārraide 

Dati : Key code (Atslēgas kods) – Sk. 115. lpp.
[m][c][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums 
[c][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Ieejas numurs Dati

0 0 0 0 Input1 (Ieeja 1)

0 0 1 1 Input4 (Ieeja 4)

0 0 1 0 Input3 (Ieeja 3)

0 0 0 1 Input2 (Ieeja 2)

23. Input select (Ieejas izvēle) (Komanda : x b)

(Galvenā attēla ieeja)

G Lai izvēlētos ieejas avotu galvenajam attēlam.
Pārraide 

Dati : Structure (Struktūra)

MSB LSB

0

[x][b][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

0 0 0 0 0 0 0

Ārējā ieeja Ieejas numurs

Apliecinājums 

[b][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Ārējā ieeja Dati 

0 0 0 1 Analogais signāls

0 0 0 0 DTV

0 0 1 0 AV

0 1 0 0 Kombinētais signāls

0 1 1 0 RGB

1 0 0 1 HDMI

(Paredzēts tikai  42/50PJ2**, 50/60PK2**)
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Atklātā pirmkoda programmatūras piezīm

Šajā produktā ir izmantotas un ir GPL2.0/LGPL2.1/MPL1.1 licences vienošanos subjekts šādas
GPL izpildāmas programmas un LGPL/MPL bibliotēkas: 

GPL IZPILDĀMAS PROGRAMMAS:
• Linux kernel 2.6
• busybox
• lzo

• U-boot

LGPL BIBLIOTĒKAS:
• uClibc

MPL BIBLIOTĒKAS:
• Nanox

LG Electronics piedāvā piegādāt jums pirmkodu CD-ROM par samaksu, kas sedz šādas
izplatīšanas veikšanas izmaksas, tādas kā datu nesēja, piegādes un apstrādes izmaksas, pēc
pieprasījuma LG Electronics uz e-pasta adresi:
opensource@lge.com
Šis piedāvājums ir spēkā trīs (3) gadu periodā, sākot no šī produkta LG Electronics izplatīšanas
datuma.

Kopā ar šo produktu piegādātajā kompaktdiskā atrodas GPL, LGPL un MPL licences.

GPL, LGPL licenču tulkojumi ir pieejami http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/gpl-2.0-
translations.html , http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/lgpl-2.1-translations.html.

Šajā produktā iekļauta 
• jpeg: Independent JPEG Group, copyright © 1991 – 1998, Thomas G. Lane.
• libpng : copyright © 2004 Glenn Randers-Pehrson
• tinyxml : copyright © 2000-2006 Lee Thomason
• zlib : copyright © 1995-2002 Jean-loup Gailly and Mark Adler.



Pierakstiet televizora modeļa numuru un sērijas 
numuru.
Atrodiet uzlīmi uz aizmugurējā apvalka un 
sniedziet tās informāciju savam izplatītājam, kad 
būs nepieciešama apkope.

Modelis:

Sērijas Nr.:


